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FR : Tirez la partie supérieure vers le haut.
EN : Pull the top section upward.
DE : Ziehen Sie den oberen Teil nach oben.
ES : Tire de la parte superior hacia arriba.
IT : Sollevare la parte superiore verso l'alto.

FR : Position initiale du bac plié.
EN : Initial position of the folded crate.
DE : Ausgangsposition der zusammengefalteten Kiste.
ES : Posición inicial de la caja plegada.
IT : Posizione iniziale della cassa piegata.
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FR : Pliez les côtés vers le bas pour 
verrouiller le bac en position ouverte.
EN : Fold the sides down to lock the 
crate in the open position.
DE : Klappen Sie die Seiten nach 
unten, um die Kiste in der o!enen 
Position zu verriegeln.
ES : Doble los lados hacia abajo para 
bloquear la caja en posición abierta.
IT : Piegare i lati verso il basso per 
bloccare la cassa in posizione aperta. FR : Bac complètement déplié et verrouillé, prêt pour l'utilisation.

EN : Crate fully unfolded and locked, ready for use.
DE : Kiste vollständig entfaltet und verriegelt, einsatzbereit.
ES : Caja completamente desplegada y bloqueada, lista para su uso.
IT : Cassa completamente aperta e bloccata, pronta per l'uso.

HOSTRÖM  |  14 BOULEVARD ARTHUR MICHAUD, 13015 MARSEILLE, FRANCE   |   +33 (0) 4 84 25 22 33   |  INFO@OUTILLAGE-ONLINE.FR   |  WWW.HOSTROM.CO

!
FR : Ne soulevez pas le bac par les côtés longs supérieurs.
EN : Do not lift the crate by the upper long sides.
DE : Heben Sie die Kiste nicht an den oberen langen Seiten an.
ES : No levante la caja por los lados largos superiores.
IT : Non sollevare la cassa dai lati lunghi superiori.

FR : Soulevez le bac uniquement par les côtés courts, en utilisant les poignées 
prévues à cet e!et, une fois qu'il est verrouillé en position ouverte.
EN : Lift the crate only by the short sides, using the handles provided, once it is 
locked in the open position.
DE : Heben Sie die Kiste nur an den kurzen Seiten an, indem Sie die 
vorgesehenen Gri!e verwenden, sobald sie in der o!enen Position verriegelt ist.
ES : Levante la caja solo por los lados cortos, utilizando las asas provistas, una 
vez que esté bloqueada en posición abierta.
IT : Sollevare la cassa solo dai lati corti, utilizzando le maniglie previste, una 
volta bloccata in posizione aperta.

FR : NOTICE D’UTILISATION. EN : USER GUIDE. DE : GEBRAUCHSANWEISUNG.
ES : INSTRUCCIONES DE USO. IT : ISTRUZIONI PER I’ USO

FR : BAC DE RANGEMENT PLIABLE
EN : FOLDABLE STORAGE CRATE
DE : FALTBARE AUFBEWAHRUNGSBOX
ES : CAJA DE ALMACENAMIENTO PLEGABLE
IT : CASSA PIEGHEVOLE PER IL DEPOSITO
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